
ــــوم رمـــــــزا لــلــدبــلــومــاســيــة  ــيـ ــ أصـــبـــحـــت الـ
ن الــثــقــافــات.  والــتــفــاعــل والـــتـــواصـــل بــــني
وإلى جانب هذه المتاحف فإنها تلعب 
ي الـــتـــعـــريـــف بـــكـــنـــوز الأمــــة 

ا �ن ــبــــري دورا كــ
ونفائسها التاريخية.

: الـــــمـــــتـــــاحـــــف بـــمـــثـــابـــة  ي كــــــــــــد دارا�ب وأ
ــــل مـــجـــمـــع  ــكــ ــ « لــ ي

»مــــــــعــــــــرض تــــــــــــاريــــــــــــين
ي يــذكــرنــا 

ورمــــز ودلـــيـــل مـــرجـــ�ي لـــلـــمـــا�ن
بالهوية والــتــاريــــــخ والــثــقــافــة والــعــادات 
ــــار والـــمـــعـــتـــقـــدات، والــمــتــاحــف  ــكـ ــ والأفـ
دلـــيـــل عـــى الـــحـــا�ن والــمــســتــقــبــل، مع 
ي والاعــتــمــاد عى 

تعلم دروس الـــمـــا�ن
الــحــقــائــق الــتــاريــخــيــة، يــجــب أن يــكــون 
لديهم فهم صحيح »للحياة والزمن«. 
ي 

ويجب أن نربط هذا الارتباط التاريين
بــطــريــقــة جــيــدة. وتـــم افــتــتــاح الــمــعــرض 
الذي يهدف إلى التعريف بتاريــــخ إيران 
القديمة وحضارتها المجيدة وتشجيع 
ن عـــــى الـــســـفـــر إلى  ــيــــاح الـــصـــيـــنـــيـــني الــــســ
 ، إيــران، يــوم الخميس 11 يناير الحالىي
 حـــــىت نـــهـــايـــة شــهــر 

ً
ــيـــكـــون مـــفـــتـــوحـــا وسـ
مارس عام 2024م.

 استخدام التقنيات الحديثة يساعد في نقل الهوية التاريخية للشعوب
ير التراث الثقافي: نائب وز

ي 
اث الثقا�ن الوفاق/ قال نائب وزير الــرت

والسياحة والحرف اليدوية: »يجب أن 
ن  يكون أصحاب المتاحف متخصصني
اء، مــن  ي وخــــــــــــــرب ي الـــتـــســـلـــســـل الـــــــزمـــــــىن

�ن
خــال الحفاظ عى الأصــالــة والجذور 
ــــة واســـــــتـــــــخـــــــدام الـــتـــقـــنـــيـــات  ــيـ ــ ــــخـ ــاريـ ــ ــتـ ــ الـ
ي نـــقـــل الــهــويــة 

الـــحـــديـــثـــة، لـــيـــســـاعـــدوا �ن
ــــاف عــىي  الــتــاريــخــيــة لــلــشــعــوب«.  واضـ
اء  ي خــــال اجــتــمــاع مـــديـــري وخــــرب دارا�ب
ن  ي وعلم المتاحف الإيرانيني

اث الثقا�ن الرت
ي 

ن لــلــمــشــاركــة �ن الـــذيـــن ســـافـــروا إلى بـــكـــني
الــدورة التدريبية »رقمنة ونقل تجارب 
ي نــفــس وقــت 

الــمــتــاحــف الــصــيــنــيــة« �ن
ـــارة إيـــــران  اقــــامــــة مـــعـــرض »مـــجـــد حــــضـ
وتــــاريــــخــــهــــا«: إن عـــقـــد هـــــذه الــــــــدورات 
 عــــى الـــتـــعـــلـــم مــن 

ً
ســـيـــســـاعـــدنـــا جـــمـــيـــعـــا

إنــجــازات الآخــريــن وتجاربــهم الناجحة 

ــــل أن  ي مـــجـــال عــمــلــنــا، وآمـ
وتــطــبــيــقــهــا �ن

ي 
ة �ن تكون هــذه الـــدورة ذات فائدة كبري

ن المعرفة التقنية والمتخصصة  تحسني
ومهارات علم المتاحف.

ــــذه الــــــدورة  : إن إقــــامــــة هـ ي وقــــــال دارا�ب
امــن مع معرض »روعــة  ن التدريبية بــالــرت
إيران القديمة« الذي ينظمه المتحف 
ي قصر متحف المدينة 

ي �ن
ي الإيرا�ن الوطىن

ن أمــر ميمون، وأتمىن  ي بكني
المحرمة �ن

ي 
إقـــامـــة مـــعـــارض متحفية والـــتـــعـــاون �ن

ن  ن إيران والصني ي بني
اث الثقا�ن مجال الرت

يتوسع يوما بعد يوم.
ن  ــــبـــــال الـــــمـــــواطـــــنـــــني ــــقـ ـــتـ وأشــــــــــــــار إلى اســ
ن لـــمـــعـــرض »مــــجــــد حـــضـــارة  الـــصـــيـــنـــيـــني
ي 

ي الــيــوم الــثــا�ن
إيـــران وتــاريــخــهــا« قـــال: �ن

مــــن الــــمــــعــــرض، تــــم بـــيـــع جــمــيــع تـــذاكـــر 
، وهــــذا دليل  ن الــمــعــرض قــبــل أســبــوعــني

عــــى اهـــتـــمـــام الـــعـــالـــم بــعــظــمــة حـــضـــارة 
. ن وثقافة وفن الإيرانيني

ن تربطهما  : إن إيران والصني ي وقال دارا�ب
 ، ن عــاقــات تاريخية منذ آلاف الــســنــني
وقد تم اتخاذ إحدى الخطوات الأولى 

ي 
عــى طــريــق الــحــريــر قــبــل أكــــرث مــن ألـــين

اف« اســـم مــعــروف  عــــام. »مــيــنــاء ســــــري
ن بــالــتــجــارة والــشــحــن  لــــدى أهــــل الـــصـــني
 » والـــتـــجـــارة، مــثــل »الــخــلــيــج الــــفــــارسي
و»هرمز«. وأشار إلى أن »المتاحف« 
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تطوير التعاون السياحي 
بين يزد وسنغافورة

تسجيل 6 فعاليات 
في جلستان بالتقويم 

السياحي للبلاد

اخبار قصيرة

ن مـــحـــافـــظ يـــزد  ــاء بــــــني ي لـــقـ
الــــوفــــاق/ �ن

وســــــــفــــــــري الـــــجـــــمـــــهـــــوريـــــة الإســـــامـــــيـــــة 
ي ســنــغــافــورة، تــم التعريف 

الإيــرانــيــة �ن
ات  بقدرات محافظة يزد لتبادل الخرب
ي مـــجـــالات 

والـــــتـــــواصـــــل الـــمـــســـتـــمـــر �ن
ــــال مــهــران  ــتــــصــــاد. وقــ الــســيــاحــة والاقــ
ــافــــظ يـــــــــزد: ســــنــــغــــافــــورة  فــــــاطــــــ�ي مــــحــ
ي عــمــلــت بــشــكــل جيد  مـــن الــــــدول الــــــىت
ي مــــجــــال الـــســـيـــاحـــة، وإن شــــــاء الله 

�ن
ــــذه الـــــزيـــــارات ونــشــاطــات  ســــتــــؤدي هـ
ي لــــدى ســنــغــافــورة إلى 

الــســفــري الإيــــــــرا�ن
تحسن مــســتــوى الــعــاقــات التجارية 

والاقتصادية والسياحية.
وأضـــاف ســفــري إيـــران لــدى سنغافورة 
بــهــنــام بـــلـــوريـــان: "الـــســـيـــاحـــة هي أحــد 
ي يـــمـــكـــن أن  الــــمــــجــــالات الـــمـــهـــمـــة الـــــــــىت
نتعاون فيها". وكانت دراسة محركات 
ي 

الــتــنــمــيــة والــتــقــنــيــات الــمــســتــخــدمــة �ن
ــادة المحافظة  هـــذا الــبــلــد مــن أجـــل إفــ
وتطوير الروابط التجارية والسياحية 
ي تمت  ن الــقــضــايــا الأخـــــرى الـــــىت مـــن بـــــني

ي هذا الاجتماع.
مناقشتها �ن

اث  الــــوفــــاق/ أعـــلـــن الـــمـــديـــر الـــعـــام لـــلـــرت
ي 

ي والسياحة والحرف اليدوية �ن
الثقا�ن

محافظة جلستان، عن تسجيل ست 
فـــعـــالـــيـــات ســيــاحــيــة لـــهـــذه الــمــحــافــظــة 
ي 

ي روزنــــامــــة الــفــعــالــيــات الــســيــاحــيــة �ن
�ن

ــال مــحــمــد جـــواد  ــ الـــبـــاد حــــىت الآن. وقـ
ساوري إن الفعاليات السياحية تشمل 
الطقوس والاحتفالات والمهرجانات 
ي يـــتـــم  ــة الــــــــــــــىت ــ ــــاصــ ــــخــ والـــــمـــــنـــــاســـــبـــــات الــ
تــنــفــيــذهــا لــتــحــقــيــق أهــــــــداف وغــــايــــات 
اجــتــمــاعــيــة وثـــقـــافـــيـــة. والـــحـــفـــاظ عــى 
الثقافة المحلية لأبناء هذه المحافظة 
وتـــم تسجيل ســت فــعــالــيــات سياحية 
ي روزنامة الفعاليات 

لهذه المحافظة �ن
السياحية للباد.

 
ً
وأكد ساوري أن الفعاليات تشكل حافزا
 لــلــســيــاحــة لــلــتــعــريــف بــالــطــقــوس 

ً
مــهــمــا

ي تقام  والاحــتــفــالات والمهرجانات الـــىت
ي المناسبات الخاصة ولها دور فعال 

�ن
ي بـــرامـــج الــتــطــويــر والــتــســويــق، 

ــارز �ن ــ وبــ
وذكــــر: تسجيل الــفــعــالــيــات السياحية 
 بشكل أفضل 

ً
يجعل الــحــدث مــعــروفــا

ي  وعامة تجارية عى المستوى الوطىن
، بالإضافة إلى خلق موجة من  والدولىي
ي الــمــوســم الــســيــاحي 

الــســفــر، خــاصــة �ن
للمحافظة.

وأشـــار إلى أن الفعاليات يتم اختيارها 
ــيــــ�ي  ــلــ ي والإقــ ــــى الـــمـــســـتـــوى الــــــوطــــــىن عـ
، وأضاف: تسليط الضوء عى  والمحىي
الأحــداث المحلية يمكن أن يستهدف 
 من رحــات السيّاح إلى محافظة 

ً
جــزءا

جلستان ويجعل السياحة أكــرث ربحية 
للمحافظة، وخاصة المناطق الريفية.

 أن هــــذه الــفــعــالــيــات يــمــكــن أن 
ً
مــــؤكــــدا

ــيــــاحــــة وزيـــــــــادة  تـــــــــؤدي إلى تـــنـــمـــيـــة الــــســ
الــحــيــويــة الاجــتــمــاعــيــة، وقــــال ســــاوري: 
(، مهرجان اختيار  مهرجان الوجه )هىي
كمانية الأصيلة )آق  أجمل الخيول الرت
كمانية  قــا(، مهرجان اختيار الإبــل الرت

ــهــــرجــــان خــــريــــف آلاف  )آق قـــــــا(. ومــ
ــــان( ومـــهـــرجـــان جــمــال  ــــرجـ الألــــــــوان )جـ
ــيــــة الأصــــيــــلــــة )عـــــىي  ــانــ ــمــ كــ الــــخــــيــــول الــــرت
آبادكتول( ومهرجان الفراولة )راميان( 
ي روزنامة 

من المهرجانات المسجلة �ن
ي الباد.

الفعاليات السياحية �ن

ي كل ساح 
ة �ن الــمــرأة الفلسطينية حــا�ن

وجــــاهــــزة لأي نــــوع مـــن الــمــواجــهــة وهي 
أقوى من أن تُهزم. فالتّاريــــخ يشهد عى 
بسالتها ومقدرتها وعى إيمانها بأرضها 
ها عى جراحاتها. كيف لا، ومنذ  وصرب
أن وُلـــــــدت وهي تــنــســج قـــصـــة مــوطــنــهــا 
وتُدون بالإبرة حكاية عمرها عى الثوب 
ن أيديها تحفة فنيّة  الـــذي يــخــرج مــن بـــني
ي تــدلّ  مــزخــرفــة بالنقوش وبـــالألـــوان الـــىت
عـــى مــســقــط رأســـهـــا وتُـــشـــري إلى أحــوالــه 
ــــه وأحـــــــــوال صـــاحـــبـــتـــه وحــيــاتــهــا  ــــؤونـ وشـ

 . ووضعها الاجتماعي
ي حــيــاة 

لــقــد كــــان الــتــطــريــز جـــــزءا مــهــمــا �ن
المرأة الفلسطينية، منذ نعومة اظفارها 
ــيـــع الإمـــــــســـــــاك بـــــالإبـــــرة  ــتـــطـ عــــنــــدمــــا تـــسـ
م هذا الفن 

ّ
ع بتعل وتتحكم بخيطها ت�ش

مـــن أمـــهـــا وجـــدتـــهـــا. فــتــبــدأ الـــفـــتـــاة بعمر 
ن مــقــتــنــيــاتــهــا وثــيــابــهــا  ــــني يـ ن ــــرت  بـ

ً
صـــغـــري جـــــدا

ي إخــتــيــار 
ة، وتــتــقــن �ن بــأنــامــلــهــا الـــصـــغـــري

ي تــطــريــز أشــكــال 
الألـــــــوان وتــنــســيــقــهــا و�ن

الغرز المختلفة فتسابق أقرانها وتعمل 
ي تطريز جهاز 

ن عنهن �ن بجد حــىت تــتــمــري
عرسها والـــذي عـــادة مــا يشمل أغطية، 
اشـــــف، ووســائــد ومــحــارم وأثــــواب،  و�ش
ــتُـــثـــبـــت بـــراعـــتـــهـــا وتـــفـــوقـــهـــا وتــســتــحــق  فـ
ها أمــام عريسها وفتيات منطقتها.  ن ّ تمري
وهـــكـــذا يــنــتــقــل فـــن الــتــطــريــز مـــن الــجــدة 
إلى الأم ثـــم إلى الــحــفــيــدة فــيــنــتــقــل عــرب 

الأجيال. 
ــــاد والــــتــــســــوّق فــرصــة  ــيـ ــ ــام الأعـ ــ ــ كـــانـــت أيـ
النّساء المثاليّة لتبادل الرّسوم والتعّرف 
عــى نــمــاذج تــطــريــز مختلفة ومــتــنــوعــة. 
ي الأســــــواق 

ن تــتــجــمــعــن �ن فـــالـــنـــســـاء حــــــني
يخلقن لــوحــة جــغــرافــيّــة فــنــيّــة بتقاطيع 
الزمان وببصمة الأمكنة، فكان بالإمكان 
ي تنت�ي إليها كل واحدة  ن المنطقة الىت تميري
ــــذي يـــزيـــن ثــوبــــهــا  مــنــهــن مــــن الــتــطــريــز الــ

وأقامت معرضا لها وأرشفت محتوياته 
عــى أنــهــا تـــراث »لــلــكــيــان«. وعـــى ذات 
ن  الــنــهــج، كـــان عـــدد كــبــري مـــن الــمــســؤولــني
ي الـــحـــركـــة الـــصـــهـــيـــونـــيّـــة يــصــطــحــبــون 

�ن
ي الــــزيــــارات الــرســمــيّــة وهــن 

زوجـــاتـــهـــم �ن
 . ي ي الـــفـــلـــســـطـــيـــىن يـــرتـــديـــن الـــــــزي الــــشــــعــــىب
لــيــس هـــذا فــحــســب بــل ظــهــرت ملكات 
جمال العالم أثناء زيارتهن المتعاقبة إلى 
ي الفلسطينيّة المحتلة بالثوب 

الأرا�ن
ي بــاعــتــبــاره تــراثــا  الــتــقــلــيــدي الــفــلــســطــيــىن
كـــة  . بــالإضــافــة إلى إعــتــمــاد �ش

ً
إ�ائــيــلــيــا

ي  ان العال )إلى السماء( الزّي الشعىب طري
 لــمــضــيــفــاتــهــا، ووزعــــت 

ً
ي زيّـــــا الــفــلــســطــيــىن

اث  كــتــيــبــات تــحــمــل مــعــلــومــات عــن الــــرت
ي وتـــقـــدمـــه لـــلـــقـــراء عــــى أنـــه  الــفــلــســطــيــىن

 .» ي
تراث »صهيو�ن

ي رمــــز لــلــمــقــاومــة 
ــثـــوب الــفــلــســطــيــ�ن الـ

المستمرة
ــيّــــة والــــحــــضــــاريّــــة  ــثــــقــــافــ إنّ الــــمــــعــــركــــة الــ
والـــفـــكـــريّـــة والـــعـــقـــائـــديّـــة لا تــقــل أهــمــيّــة 
عــــن الــمــعــركــة حـــــول الأرض، فــالــجــهــاد 
مــســتــمــر لــتــثــبــيــت الـــهـــويّـــة الــفــلــســطــيــنــيّــة 
الأم والتأكيد عى أنّهم أصحاب الأرض 
وأهــــل الــحــق أمــــام مـــحـــاولات الإحــتــال 
ــــة و�قــــــــة كــل  ــويّـ ــ ــهـ ــ ــــة لـــطـــمـــس الـ ــمـ ــ ــــدائـ الـ
ــا تـــصـــل إلـــيـــه يـــــــداه. وقـــــد تـــــمّ تــســجــيــل  مــ
ي 

ي بـــإســـم الـــكـــيـــان �ن الــــثــــوب الــفــلــســطــيــىن
المجلد الــرابــع من الموسوعة العالمية 
)Encyclopedia( عام 1993، وبعد 
جــهــد ســنــوات مــن الــمــقــاومــة والإ�ار، 
تــــــمّ تـــصـــحـــيـــح الـــمـــعـــلـــومـــات وتــســجــيــل 
الحقيقة بأنّ "الثوب الجديد" هو ثوب 

ي وقد تمّ ذلك عام 2007.  فلسطيىن
وما عُــرف بـ»الثوب الجديد« بدا وكأنه 
ي 

، ولــعــب دورا مــهــمــا �ن ن يــوحــد فــلــســطــني
الإنـــتـــفـــاضـــة الأولى، فـــقـــد كـــــان ارتـــــــداؤه 
بما يحمله من رمــز للهويّة الفلسطينيّة 
بـــديـــا عـــن رفــــع الــعــلــم أحـــيـــانـــا، وراحــــت 
 ، ن النّساء يطرزن عليه خارطة فلسطني
والـــــــحـــــــروف الأولى مـــــن اســـــــم مــنــظــمــة 
التحرير الفلسطينية )م. ت. ف( بألوان 
ــــة: الأحـــمـــر  ــعــ ــ ي الأربــ ــلـــم الـــفـــلـــســـطـــيـــىن الـــعـ
والأخـــــــصرن والأبــــيــــض والأســــــــود، وحــمــل 
ثــوب الانتفاضة نقوشا جــديــدة أبــرزهــا 
ي 

أغــصــان الــزيــتــون وحــمــامــة الــســام. و�ن
عـــــــام 2021 أدرجــــــــــت مـــنـــظـــمـــة الأمـــــم 
ــافـــة  ــقـ ــثـ ــــة والــــعــــلــــم والـ ــيّ بــ ــلــــرت الــــمــــتــــحــــدة لــ
 » ن ي فلسطني

)اليونسكو( »فن التطريز �ن
ي غري المادي، 

اث الثقا�ن عى لائحتها للرت
 آخر 

ً
لتحقق المقاومة الثقافيّة انتصارا

يــــحــــ�ي أحــــــد أهــــــم عــــنــــا� الــــهــــويّــــة مــن 
ــلـــيـــة. وهـــذا  ــيـ مــــحــــاولات الـــ�قـــة الإ�ائـ
ي وثيقة  إذ يُـــؤكـــد أن الـــثـــوب الــفــلــســطــيــىن
اث  وهــويّــة وســـاح يُــحــافــظ بــه عــى الـــرت
ــــال جـــهـــد الـــــمـــــرأة الــفــلــســطــيــنــيــة  مــــن خــ
ي حــرصــهــا عـــى نقل 

ي كــانــت أمــيــنــة �ن ــــىت الـ
اث الــمــوروث الـــذي ارتــبــط بــالأرض  الــــرت
والــشــجــر، إلى الأجـــيـــال الأخـــــرى، حيث 
أنّـــــه لــــدى كـــل إمــــــرأة أو فـــتـــاة فلسطينيّة 
 تــحــتــفــظ 

ً
ا ن  أو شــــــــالًا مـــــــمـــــــري

ً
 مــــــطــــــرزا

ً
ثـــــوبـــــا

ــمّــــة... فــالــجــهــود  ــه لــلــمــنــاســبــات الــــمــــهــ بــ
ل  ن مستمرة ولن تتوقف ليحتوي كل مرن
ي عــى الأقــــل قــطــعــة تُـــعـــربّ عن  فــلــســطــيــىن
الهويّة الفلسطينيّة، مــن  ثياب أو مرايا 
ي تحكي  ها من القطع الىت أو حقائب وغري
ن كما عرفها الأجــداد والآبــاء  عن فلسطني

والأحفاد.

الــذي يختلف شكله بحسب المنطقة 
الجغرافية، بل أنّه يُمكن تحديد القرية 
مــن طريقة تنسيق الــثــوب ومــا يكتسيه 
ي يتم  ــــــىت ـ

ّ
مــن رســـوم وأشــكــال تطريزية وال

تبادلها ودمجها وخلق جديد منه عند 
ن الـــرجـــال والـــنـــســـاء مـــن قــرى  ــــني الــــــزواج بـ
ن  مختلفة. فرصة أخرى لنقل الرسوم بني
الــقــرى الــمــخــتــلــفــة، ثــم تــطــورت وســائــل 
النقل من قــطــارات وحــافــات وسهّلت 
ن الــــقــــرى وزيـــــــــــارات الأهـــــل،  الـــتـــنـــقـــل بـــــــني
وتبادل الرسوم التطريزيّة، وهكذا عرب 
ات البسيطة  الأجـــيـــال أكــســبــت الــتــغــيــري
الـــثـــوب رونـــقـــا مــتــجــددا، وأرضـــــت رغبة 
ــمــــالىي  ــلــــق عـــالـــمـــهـــن الــــجــ ي خــ

ــــاء �ن ــنـــــسـ ــ الـ
الخاص.

كـــــــــانـــــــــت الـــــــــنـــــــــســـــــــوة مـــــــــــن الـــــــــقـــــــــرويـــــــــات 
ــــات يــــطــــرزن بـــخـــيـــوط الــفــضــة  ــــدويـ ــبـ ــ والـ
والــــحــــريــــر والـــــذهـــــب مــنــطــقــة الأكــــتــــاف 
ي 

والـــــــجـــــــوانـــــــب والأكـــــــــمـــــــــام والــــــــصــــــــدر �ن
ي 

الــثــوب. ويستخدمن هـــذه الــخــيــوط �ن
ّ وتطريز زخارف 

تصاميم عى شكل حىي
ي حيفا فقد 

ي بيت لــحــم. أمّـــا �ن
نباتيّة، �ن

ي الــجــلــيــل بشمال 
تـــقـــال، و�ن رســمــن الـــرب

ن طـــــــرزن بـــالـــخـــيـــوط الـــحـــمـــراء  فـــلـــســـطـــني
ي 

والـــــزرقـــــاء الأزهــــــــار وأوراق الـــشـــجـــر، �ن
قــــرى نــابــلــس وطـــولـــكـــرم تُـــزيـــن الاثـــــواب 
ي 

ائــط ملونة و تقل الــتــطــريــزات، و�ن بــ�ش
بـــــرئ الـــســـبـــع اســـتـــوحـــت الـــنـــســـاء نــقــوش 
ثــيــابــهــن مــــن الـــســـمـــاء فـــزيّـــنـــتـــهـــا بــأشــكــال 
ي 

الــنــجــوم لأن هــنــاك تــقــل الأشـــجـــار، و�ن
الخليل نسجت النساء أشــكــال العنب 

والزيتون. 
ــــرز،  ــغـ ــ ت الـ ن ّ ــتــــطــــريــــز وتــــــــمــــــــري ــــوع فـــــن الــ ــنـ ــ تـ
ي الــمــدن يلبسن لباسا متأثرا 

فالنساء �ن
ي الــــقــــدس وبــيــت 

، و�ن ي
بــــالــــزي الـــعـــثـــمـــا�ن

ــــرى مــثــل الــتــحــريــرة  لــحــم تــظــهــر غــــرز أخـ
والتلحمية، والــقــرى التابعة ليافا وبــرئ 
السبع والخليل ورام الله وغـــزة لبست 
الــنــســاء الـــــزي الــتــقــلــيــدي، وكـــانـــت غـــرزة 
ة، ، فيما  التطريز الفاحي تُستخدم بكرث
كــانــت مـــن نــاحــيــة ثــانــيــة، فــقــد اســتــوح 

ي ألــوانــه مــن الطبيعة،  الـــزي الفلسطيىن
ف الحياة  مــن الأصــالــة والــعــراقــة مــن �ش
ي  وعرضها يُــســاوي الأرض. فاللون البىن
مــن لــحــاء الــشــجــر، ومـــن الــزعــفــران جــاء 
الـــلـــون الأصـــفـــر، ومـــن نــبــات الــنــيــلــة جــاء 
ي 

اللون الأزرق، واللون الأحمر الأرجــوا�ن
ي  اســـتـــوحـــوه مـــن صـــدفـــة الـــمـــوركـــس الــــىت
تُــجــلــب مـــن ســـاحـــل الــبــحــر الــمــتــوســط. 
ي التطريز تــعــربّ عــن حياة 

هــذه الألـــوان �ن
المرأة الفلسطينية، فالفتاة ترتدي ثوبا 
مطرزا باللون الأزرق، بعد الزواج تطرز 
أثــوابــهــا باللون الأحــمــر، والأرمــلــة تغطي 
الغرزة الحمراء باللون الأزرق، وتطعّمها 
ن تكرب المرأة بالعمر  بألوان أخرى، وحني
تميل لاختيار تطريزات أخــف، وتختار 

ألوانا داكنة.

ي 
تاريــــخ الثوب الفلسطي�ن

وتــشــري الــمــصــادر الــتــاريــخــيّــة إلى انتشار 
ي 

ن �ن ي أنــحــاء فلسطني
مشاغل النسيج �ن

ــيّــــة، وكـــانـــت غــــزة من  الـــعـــصـــور الإســــامــ
ــتـــهـــرت بــصــنــاعــة  ي اشـ أقــــــدم الــــمــــدن الـــــــىت
النسيج إلى جــانــب الــنــا�ة والمجدل. 
ــبـــل نــكــبــة  ــيـــة قـ ــالـ ــقـــة مـ ــائـ ــــت ضـ

ّ
ــل وقــــــد حــ

1948 وقـــد أدّى ذلـــك إلى إرتـــفـــاع ثمن 
ي اعتادت النساء  الخيوط والأقمشة الىت
الحصول عليها، وكذلك تعذر دخولها 
إلى الأسواق كما كان سابقا، وعليه صار 
من النادر أن تنتج النساء أثوابا جديدة.

 ،1948 -05 ي 15-
ــبــــة �ن ــكــ ــنــ لــ تـــــــــت ا أ

ن  ي فــلــســطــني
وخــــرجــــت نــــســــاء الــــقــــرى �ن

ي تحمل قصة أيامهن،  بتلك الثياب الــىت
ي الــثــوب، مــع مفتاح الــــدار، إحــدى 

وبــــيت
ي حملتها النساء،  الذكريات القليلة الــىت
بـــعـــد ضــــيــــاع الأرض. كــــذلــــك لــــم يــســلــم 
مـــن مـــحـــاولات الـــ�قـــة والــطــمــس مثل 
، وصــــار ميدانا  ي اث الــفــلــســطــيــىن كــل الـــــرت
ــــه الإدعــــــــــــاءات  ــــوجـ لــــمــــعــــارك مــــتــــكــــررة بـ
الــــــمــــــتــــــكــــــررة بـــــــأنـــــــه أحــــــــــد الـــــــمـــــــوروثـــــــات 
ي 

»الإ�ائــيــلــيــة«. فكانت الأحــــداث تُــلــيت
ــنــــقــــوش والــــتــــطــــريــــزات  بـــظـــالـــهـــا عـــــى الــ

ي الــذي  ي يحملها الــثــوب الفلسطيىن الــــىت
ي كـــل قــريــة: 

يــحــمــل عـــنـــا� الــطــبــيــعــة �ن
عباد الشمس والنخيل والسنبلة وزهر 
ــــاف كـــل جيل  تـــقـــال، والــــزهــــرة. وأضــ الـــرب
عـــنـــصرا تـــأثـــر بــــه، فــدخــلــت عـــى الــثــوب 
عــنــا� أخــــرى شــيــئــا فــشــيــئــا، فــقــد ظهر 
ي الـــتـــطـــريـــز مــــن وحي 

الــــهــــال والـــنـــجـــم �ن
ة الانــتــداب  . وخـــال فـــرت ي

ــم الــعــثــمــا�ن
َ
الــعَــل

اد أنــــــواع مختلفة  ي بــــدأ اســــتــــري
يــــطــــا�ن الــــرب

مــــن الأقـــمـــشـــة الأوروبـــــــيّـــــــة، فــاخــتــلــفــت 
أنماط التطريز وأنــواع الخيوط وكذلك 
نعومة وجودة القماش، وظهرت حينها 
ي  ألــوان جديدة عى التطريز الفلسطيىن
وأصبح بالإمكان استخدام مجسّمات 
وأشـــــكـــــال أكـــــــرث تـــعـــقـــيـــدا مـــثـــل الـــنـــبـــاتـــات 
والأزهار والحيوانات والطيور والجِرار.

ــعــــد الـــنـــكـــبـــة، ومــــــع تـــفـــاقـــم الــضــائــقــة  وبــ
الماليّة، لجأ بعض النساء إلى بيع أثوابهن 
إلى المتاحف بسبب الحاجة إلى النقود، 
وكانت الباحثة الفلسطينية وداد قعوار 
إحدى مَن تسابقن للحصول عى تلك 
الأثـــــــواب الــثــمــيــنــة، يــبــلــغ عــــدد الأثـــــواب 
ي متحفها اليوم نحو 

ي تحتفظ بها �ن الـــىت
. ي ثاثمائة ثوب عر�ب

ي الــمــخــيــمــات، وبــفــعــل الاخــتــاط 
أمّــــا �ن

ن النساء من عدة قرى ومناطق، فقد  بني
 ، ي ظهر شكل جــديــد للثوب الفلسطيىن
ن الأشــكــال والتنسيقات والغرز  مــزج بــني
ن أكـــرث مــن منطقة وقــريــة،  التطريزيّة بـــني
ي  ن المنطقة الـــىت ولـــم يعد بــالإمــكــان تــمــيــري

تنت�ي إليها صاحبته  بعد ذلك.

اث  الــرقــة الصهيونية الــعــلــنــيّــة لــلــرت
ي
الفلسطي�ن

ت زوجة موشيه دیان، وزير الدفاع  ن�ش
 ، ي

ي ستينيات القرن الما�ن
، �ن الإ�ائيىي

یّـــة  ن ــلـــري ي الـــمـــوســـوعـــة الإنـــجـ
صــــــورة لـــهـــا �ن

ي زيارة 
ي �ن وهي ترتدي الثوب الفلسطيىن

رسميّة إلى البيت الأبيض، باعتباره ثوبا 
»إ�ائـــيـــلـــيـــا«، وقــــد جــمــعــت عـــــددا من 
الأثــــــــواب والـــمـــشـــغـــولات الــفــلــســطــيــنــيّــة 

الثوب الفلسطيني مقاوم أيضاً

الثوب الفلسطيني 
وثيقة وهويّة 

وسلاح يُحافظ به 
على التراث من 

خلال جهد المرأة 
الفلسطينية التي 

كانت أمينة في 
حرصها على نقل 
التراث الموروث 

الذي ارتبط بالأرض 
والشجر إلى الأجيال 

ى الأخر


